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gjennemløbes, kun ere et. Par Mil, et det tydeligt, 
at det, om et saadant Skib har en Smule større 
eller mindre Hastighed, kun vil have overordentlig 
lidt at betyde. Dette Skibs» Styrke skulde bestaa 
i, at det ikke behøvede at undgaa Kamp, selv imod 
en overlegen Fjende, men at det i længere A d  
vilde kunne udholde en saadan Fjendes Jld og have ; 
Haab om at kunne trænge igjennem de fjendtlige 
Pantserskibg og derefter ind i den fjendtlige Trans- s 
Port, Noget, som det npaiitsrede Skib ikke kan, 
og som Kanonbaade heller ikke ville kunne« 
At et upantfret Skib skulde kunne gjøre det, ers 
lidet rimeligt, idet det dog vilde være løierligt, om 
det ikke var blevet ramt af et Skud, saaledes a t  
dets bevcegende Kraft var laimnet, inden det var 
lykkedes det at komme igjennem. 홢 Den ærede 
Ordfører sagde, at et Skib som det her forlangte 
ikke vilde kunne vedligeholde Forbindelsen mellem 
Oerne Ja, det er tydeligt, at man ikke med 
Sikkerhed kan paastaa, at det kan det, og man kan 
heller ikke med Sikkerhed sige, at et saadant Skib 
eller endog flere Skibe af samme Slags kunne 
beskytte os mod en Landgang Ingen lille Stat 
og heller ingen større kan sikkre sig imod alle 
mulige Eventualitetey og vi kunne det selvfølgelig 
heller ikke. Hvad jeg har sagt, er da ogsaa kun, 
at et saadant Skib vil være et Vaaben, hvormed 
vi bedst kunne haabe paa flere Steder at forsvare 
os imod Landgang, og hvorved vi bedst ville kunne 
vedligeholde Forbindelsen imellem Fjerne. Jeg har 
endvidere sagt, at Lokaliteteriie paa vore Kyster ere 
af den Art, at en fjendtlig Flaade ved at vælge 
disse Lokaliteter, naar vi ikke faae et saadant, kan 
sætte Trapper iland uden at have mødt den mindste 
Modstand fra Søvcernets Side. 

Nasmttsfettx Det er en Udtalelse af det 
ærede Medlem for Præftø Amts 1ste Valgkreds 
(Scavenius), som har foranlediget mig til at be- 
gjære Ordet for en kort Bemærkning. Det ærede 
Medlem udtalte, at det Flertal, som stemte imod 
Bevillingen as det store Pantserskib, gjorde det af 
politiske Hensyn, idet dette Flertal ikke vilde gaa 
med til at give den nnværende Regjering en Be- 
villing as over 2 Millioner Rd Jeg vil nu sige, 
at det for mit Vedkommende ikke alene er politiske 
Grunde, som have bevæget mig til at stemme 
imod dette Skib, men jeg er ogsaa kommen til 
den Formening at de mindre Pantserskibe 
vilde være bedst tjenlige sor os efter vore 
Forhold. Af den Mening har jeg været 
i nogle Aar, og vi havde jo ogsaa for et Par 
Aar siden en Marineminister, som foreslog os 
at bevilge mindre Pantferskibe Jeg fik den Gang 

cdet Indtryk af Forhandlingerne, at det vilde være 
bedst for os at holde os til de mindre Skibe, 
naar de vare gode og stærke. Det ærede Medlem 
for Frederiksborg Amts 3die Valgkreds (Dinesen), 
som tidligere var Medlem for Holbæk Amts. 3die 
Valgkreds, var ogsaa den Gang meget ivrig for 

de mindre Skibe; nu er han rigtignok gaaet fra 
dem, men jeg veed da ogsaa, at dette ærede Med- 
lem, saasnart der kommer en Regjering, som gaar 
over til et andet System, vil gaa med den nye 
Regjering 

Fornr»anden: Jeg ser ikke det ærede Med- 
lem sor Frederiksberg Amts 3die Valgkreds 
(Dinesen) tilStede. (Dinesen: Jo!). Det var 
under den Forudsætning, at det ærede Medlem 
ikke var til Stede, at jeg vilde anse det for rig- 
tigt at be1nærke, at det ærede Medlem sor Hol- 
bæk Amts Ste Valgkreds (I. Rasmussew uden 
Tvivl ikke har ment, at det ærede Medlem for 
Frederiksberg Amts 3die Valgkreds af uberettigede 
Bevæggrunde fulgte med Regjeringen (Rasmus- 
sen: Nei !). 

Dinesen: Hvad det ærede Medlem for 
Holboek Amts 5te Valgkreds (J. Rasmussen) ud- 
talte med Hensyn til min Stilling, kan for saa 
vidt være rigtigt, men jeg vil dog gjøre opmærk- 
som paa, at naar jeg i sin Tid stemte sor de 
smaa Pantserskibg var det, fordi de laa for, og 
jeg stemte for dem, for at vi kunde faae vort 
Forsvar udviklet; men jeg har aldrig stillet mig 
paa det Standpunkt, at vi udelukkende skulde ind- 
skrænke os til saadanne Skibe, og derfor stemmer 
jeg for det Skib, der ligger for til Afstemning i 
Dag. Jeg vil for Øvrigt gjøre den Bemærkning, 
at det slet ikke er noget stort Skib, der her er 
Tale om; det kan maaske nok kaldes stort efter 
vore Forhold, men skulde der være Tale om et 
virkeligt stort Skib, vilde bi sandelig komme til 
ganske anderledes store Summer, end der her er 
Tale om. 

Win the r :  Jeg har hørt den Yttring af 
det ærede Medlem for Præstø Amts 1ste Valg- 
kreds (Scavenius), som jeg nu har hørt fremdra- 
get af et æret Medlem; men da dette er sket, 
giver det mig Anledning til at gjøre opmærksom· 
paa, at naar jeg stemmer imod Bevillingen til 
Pantserskibet, sker det af politiske Grunde, idet jeg 
antager, at den Krigspolitik, fra hvilken den nu- 
værende Regjering ikke har kunnet løsrive sig, er 
til Skade for Danmark. Jeg stemmer imod alle 
Forsøg paa at puste os op til Mere, end vi vir- 
kelig ere. Jeg er en bestemt Modstander af dette 
Væddeløb imellem os og Preussen med Hensyn 
til at bygge Skibe. Derfor stemmer jeg imod 
dette og ethvert andet Forsøg paa at skaffe os et 
Krigsberedskah som ligger over de Kræfter, vi 
have, og over den Stilling, vi kunne hævde i 
Europa 

Marineministeren: Maa jeg blot gjøre 
den korte Bemærkning, at der ved Bygningen af 
et saadant Skib naturligvis ikke er Tale om noget 
Voeddelvb imellem den»danske» og den preussiske 


